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Uzivatelska pnrucka 

Tato pfirucka je urcena vsem, kdo chteji: 

• Poprve nastavit pocitac, 

• odstranovat problemy s pocitacem, 

• vymenovat systemove soucasti, 

• zjistit, kde lze ziskat vice informaci a technickou podporu. 



Informace o produktu a napoveda 
Informace o pocitaci 

Informace o pocitaci jsou vyrobcem ulozeny na pevnem disku. 
Tyto informace zahrnuji: 

• HP Vectra Online Help and Information (Napoveda a 
informace online pro pocitace HP Vectra) - kde ziskat 
informace o pocitaci, vcetne odkazu na uzitecne stranky 
WWW spolecnosti HP. 

Uzivatele systemu Microsoft Windows mohou tyto 
informace ziskat klepnutim na tlacitko start, na pfikaz 
Programy O HP Info O HP Vectra VL. 

• Working in Comfort (Pohodlnd prdce) - pruvodce 
ergonomickymi otazkami. 

Uzivatele systemu Microsoft Windows mohou tyto 
informace ziskat klepnutim na tlacitko start, na pfikaz 
Programy O HP Info O Working Comfortably. 

Doporucujeme vam pfecteni techto ergonomickych 
informaci pf edtim, nez zacnete pouzivat svuj pocitac. 

Informace na strance WWW podpory spolecnosti HP 

Server WWW spolecnosti HP obsahuje siroky okruh informaci 
vcetne dokumentace ke stazeni, sluzeb servisu a podpory a 
nejnovejsich verzi ovladacu a obsluznych programu. 
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Dokumentace k pocitaci 



V casti "Manuals" (pf irucky) na serveru podpory Vectra 
Support spolecnosti HP (www.hp.com/go/vectrasupport) muzete 
ziskat sirokou skalu dokumentace pro vas pocitac. Dokumenty 
jsou k dispozici ve formatu aplikace Adobe Acrobat (PDF). 
Nemate-li na pocitaci nainstalovanu aplikaci Adobe Acrobat 
Reader, muzete ji stahnout na adrese www . adobe . com. 

K dispozici jsou nasledujici dokumenty: 

• Troubleshooting and Upgrade Guide (Prirucka pro 
odstranovdni problemu a rozsireni) - podrobne popisuje 
zpusoby odstraiiovani problemu pocitace a instalace 
dopliiku. Dale obsahuje informace o technickych a 
bezpecnostnich funkcich pocitace. 

• Service Handbook Chapters (Kapitoly z prirucky 

pro opravy) - obsahuje informace o castech pro rozsireni a 
aktualizaci a o nahradnich castech vcetne identifikacnich 
cisel. 

• Technical Reference Manual (technickd 

referencni prirucka) - technicke informace o komponentach 
systemu, jako je napfiklad systemova deska, cipova sada a 
system BIOS. 

Doporucujeme tento server WWW pravidelne prohlizet a 
stahnout nove dokumenty jakmile budou k dispozici. 

Tyto dokumenty stahnete tak, ze se pfipojite k serveru Vectra 
Support spolecnosti HP na adrese 

www.hp.com/go/vectrasupport, vyhledate cast "Manuals" 
(Prirucky) a potom svuj typ pocitace. 
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Dulezite bezpecnostm informace 

VAROVANI Z bezpecnostnich duvodu nikdy nesnimejte kryt pocitace drive, 
nez odpojite sitovou shuru ze zasuvky a odpojite veskera 
pfipojeni k telekomunikacni siti. Pfed zapnutim pocitace vzdy 
nasadte kryt zpet. 

Pfi nespravne instalaci baterie hrozi nebezpeci vybuchu. 
Z bezpecnostnich duvodu se nikdy nepokousejte znovu nabit, 
demontovat nebo spalit starou baterii. Baterii nahrazujte pouze 
baterii stejneho typu nebo jineho odpovidajiciho typu 
doporuceneho vyrobcem. V pocitaci je lithiova baterie, ktera 
neobsahuje tezke kovy Z duvodu ochrany zivotniho prostfedi 
vsak pouzite baterie nevyhazujte do bezneho domaciho odpadu. 
Pouzite baterie vratte do obchodu, kde jste je koupili, nebo 
prodejci, od ktereho jste koupili pocitac, nebo spolecnosti HP, 
aby mohly byt recyklovany nebo zniceny vhodnym zpusobem. 
Vracene baterie budou pfijaty zdarma. 

Pokud mate modem: 

Nepokousejte se tento produkt pfipojit k telefonni lince, pokud 
je boufka a blyska se. Na vlhkych mistech nikdy nezasunujte 
telefonni koliky do zasuvky, pokud neni telefonni linka odpojena 
od sitoveho rozhrani. Nikdy se nedotykejte neizolovanych 
telefonnich snur nebo terminalu, neni-li telefonni linka 
odpojena od sitoveho rozhrani. Pfi instalaci a upravach 
telefonnich linek postupujte opatrne. Nepouzivejte telefon (jmy 
nez bezdratovy) behem boufky s blesky. Muze dojit k urazu 
bleskem. 

Nepouzivejte telefon k nahlaseni uniku plynu v blizkosti mista 
jeho uniku. 

Nedotykejte se komunikacni desky, ani ji nevyjimejte, pokud 
jste pfedtim neodpojili pfipojeni k telefonni siti. 
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Stolm provedem Provedenf minivez 



Zamek klavesnice 
Indikator stavu (zluty) 




Nastavem a pouzivam osobniho 
pocitace 



V teto kapitole najde informace o nastaveni a pouzivani 
osobniho pocitace. 



1 Nastavem a pouzfvam osobniho pocftace 

Vybalem pocitace 



Vybalem pocitace 



VAROVANI Pokud si nejste jisti, ze pocitac nebo monitor muzete bezpecne 
zvednout, nepremistujte je bez pomoci. 



Pocitac v provedenf minivez muzete 
umistit na still nebo na podlahu 
blfzko dostupnych sft'ovych zasuvek. 



Pocitac ve stolnfm provedenf 

umfstete minimalne 

1 cm od zdf nebo jinych prekazek. 




CD-ROM - 
prostredky pro 
vytvorenf obrazu 
diskuaobnovu dat 



Mys 



Kabel monitoru 




Monitor (nenf v 
krabici s pocftacem) 





Klavesnice 




Sft'ove snury 
(k pocftaci a k 
monitoru) 



Uzivatelska 
prfrucka 



Zdvihnutfa pfenasenf pocftace 




UPOZORNENI Nikdy nezdvihejte pocitac pomoci zapadky. Zapadka je 
urcena pouze pro otevfeni pocitace. 
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1 Nastavem a pouzivam osobmho pocitace 

Pripojem zarfzenf 



Pripojem zanzeni 

Konektory jsou pro snadnejsi orientaci barevne oznacene. 
Spojujte konektory stejne barvy Nektere konektory k monitoru 
vsak nemusi byt barevne oznaceny Tvar konektoru umoznuje 
pripojem pouze jednim zpusobem. 



Stolni provedem 



Monitor 

(Postup zapojenf 
monitoru kpocftaci 
naleznete v pffrucce 
dodanesmonitorem.) 



25kolfkovy paralelnf konektor 

(Postup zapojenf tiskarny k pocftaci 
naleznete v pffrucce dodane s 
tiskarnou.) 




Dva 9kolfkove 
seriove 
konektory 



Klavesnice a mys 

(Informace o zapojenf multimedialnf 
klavesnice HP naleznete na strana 16.] 



Dva konektory USB 

Zarfzenf USB jsou podporovana: 
1 nejnovejsf verzf systemu Windows 95; 

b) systemem Windows 98; 

c) systemem Windows 2000. 



POZNAMKA 



Zanzeni, jako napnklad jednotku Smart Card, zapojte do 
serioveho konektoru i portu pro mys (ne do portu pro klavesnici, 
ktery neposkytuje dostatecne napajem). 
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1 Nastavem a pouzfvam osobmho pocitace 

Pripojeni zafizem 

Provedem minivez 



Klavesnice 

(Informace o zapojenf 
multimedialni klavesnice HP 
viz strana 16.) 




konektory 

Zarfzem, jako naprfklad 
jednotku Smart Card, zapojte 
do serioveho konektoru i portu 
pro mys. 
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1 Nastavem a pouzfvam osobmho pocitace 

Pfipojenf externfho zanzeni SCSI (pouze u nekterych modelu) 



Pripojem extermho zanzeni SCSI 
(pouze u nekterych modelu) 

Pocitac muze byt vybaven 16bitovym konektorem SCSI Ultra2 
LVD/SE pro extern! zanzeni SCSI. 

Extern! zanzeni SCSI zapojte nasledujicim zpusobem: 

1 Extermmu zanzeni pfif ad'te nepouzivanou adresu SCSI. 

Pokyny pro vyber adresy SCSI naleznete v pfirucce dodane 
se zafizenim SCSI. 

2 Ovefte, zda je kazde zafizeni SCSI spravne zakonceno (dalsi 
informace naleznete v pfirucce k zafizeni SCSI). 



Celkova delka externfch 
kabelu SCSI by nem6la 
prekrocit 3 metry. 




Stolnf 
provedenf 



Ovefte, zda je zaffzenf 
SCSI zaterminovano. 
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1 Nastavem a pouzfvam osobnfho pocitace 

Pfipojenf externfho zanzeni SCSI (pouze u nekterych modelu) 



Celkova delka externfch 




3 Pfipojte zafizeni SCSI k externimu 16bitovemu konektoru 
SCSI pocitace pomoci stineneho kabelu SCSI. 

4 Informace o instalaci softwaru potf ebneho pro pouzivani 
zafizeni SCSI naleznete v pfirucce dodane se zafizenim SCSI. 

Pfi pfipojovani externiho zafizeni SCSI doporucujeme 
pf epnout do 8bitoveho asynchronniho rezimu. Toho dosahnete 
tim, ze spustite obsluzny program Symbios Configuration 
Utility stisknutim klavesy F6 behem spusteni pocitace, 
vyberete moznost SYM53C895, pote vyberte moznost Device 
Selection a moznost SYM53C895. Nastavte moznost Sync 
Rate na hodnotu OFF a moznost Width na hodnotu 8 bits. 



Nastavenf rezimu 
SCSI u externfch 
zanzeni 

(Pouze pro karty 
Symbios) 
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1 Nastavem a pouzfvam osobmho pocitace 

Pfipojem k siti (Pouze u nekterych modelu) 



Pripojem k siti (Pouze u nekterych modelu) 

Zapojte sitovy kabel do sitoveho konektoru (LAN). 




Pokud se rozhodnete nainstalovat sitovou kartu jinych 
vyrobcu, informace o instalaci a konfiguraci muzete najit na 
serveru WWW spolecnosti HP pro podporu produktu (vetsina 
beznych karet je zdokumentovana). Pfejdete k E • sti LAN 
Card Ready na adrese www . hp . com/go/vectrasupport. 
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1 Nastavem a pouzfvam osobmho pocitace 

Pfipojem multimedialnich doplnku 



Pripojem multimedialnich doplnku 



VAROVANI Pfed pripojenim sluchatek nebo reproduktoru vzdy snizte 
hlasitost. Pfedejdete tak nepfijemnemu hluku a praskani. 
Poslouchate-li hlasity zvuk delsi dobu, muze to vest k trvalemu 
poskozeni sluchu. Pfed nasazenim si sluchatka nejprve zaveste 
kolem krku a snizte hlasitost. Po jejich nasazeni hlasitost 
pomalu zesilujte az na uroveh pfijemnou pro poslech. Jestlize 
slysite jasne a bez praskani, ponechejte ovladani hlasitosti v 
teto pozici. 



POZNAMKA Nektere modely jsou vybaveny jednotkou DVD, ve ktere je 
zasuvka pro sluchatka a ovladani hlasitosti. Abyste mohli 
vyuzivat vsechny multimedialni funkce pocitace, meli byste 
podle nasledujicich pokynu pfipojit klavesnicove zasuvky. 

Jestlize instalujete zvukovou kartu, bude tfeba dezaktivovat 
integrovane zvukove funkce pocitace v casti Advanced O 
Integrated Audio Interface instalacniho programu. 
Chcete-li spustit instalacni program Setup spolecnosti HP, 
restartujte pocitac a pfi spusteni stisknete klavesu F2. 



1 Pfipojte multimedialni klavesnici HP k pocitaci. Konektory 
jsou pro snadnejsi orientaci barevne oznacene. 

2 Ke klavesnici pfipojte mikrofon a sluchatka (nebo 
reproduktory). 

3 Do zbyvajicich audio konektoru (svetle modra zasuvka) 

v zadni casti pocitace muzete pfipojit dalsi audiozafizeni, 
napfiklad pfehravac CD. 
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1 Nastavem a pouzivam osobmho pocitace 

Pfipojeni multimedialnich doplnku 
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1 Nastavem a pouzfvam osobmho pocitace 

Pfipojenf sit'ove snury 



Pripojem sitove snury 

Z bezpecnostnich duvodu zafizeni vzdy pf ipojujte do uzemnene 
zasuvky. Vzdy pouzivejte sitovou snuru s f adne uzemnenou 
zastrckou, napfiklad tu, ktera je dodavana se zafizemm, nebo 
jinou, ktera je v souladu s mistnimi bezpecnostnimi normami. 
Napajeni zafizeni lze pferusit vytazemm sitove snury ze sitove 
zasuvky. To znamena, ze zafizeni musi byt umisteno v blizkosti 
snadno dostupne zasuvky. 



Prepmac 




1 Odstrante varovny stitek z konektoru pro sitovou snuru pocitace 
a ujistete se, zda je nastaveni napeti sprdvne pro vasi zemi. 
(Napeti je nastaveno behem vyroby a melo by jiz byt spravne.) 

2 Pfipojte sitovou snuru do zadni casti monitoru a pocitace. 
(Tvar konektoru umozhuje pripojeni pouze jednim 
zpusobem.) 

3 Zapojte sitovou snuru monitoru a pocitace do uzemnene 
zasuvky. 
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1 Nastavem a pouzivam osobmho pocitace 

Prvni zapnutf pocitace 



Prvm zapnuti pocitace 

Pokud je v pocitaci pf edem nainstalovan software, bude 
inicializovan pfi prvnim spusteni pocitace. Dojde pfi nem k 
nastaveni softwaru ve vasem jazyce a k nastavem softwaru pro 
pouzivani hardwaru nainstalovaneho v pocitaci (nastaveni 
muzete po inicializaci softwaru zmenit). 

Inicializace softwaru 

POZNAMKA NEVYPINEJTE osobni pocitac behem inicializace softwaru - 
mohlo by to mit nezadouci nasledky. 



1 Nejprve zapnete monitor a pote pocitac. 

Po zapnuti pocitace se zobrazi logo Vectra. Pocitac provede 
autotest pfi spusteni (POST). Chcete-li zobrazit podrobne 
udaje o autotestu pfi spusteni na souhrnne obrazovce HP 
Summary Screen, stisknete klavesu Esc. 

2 Bude spusten obsluzny program pro inicializaci softwaru. 
V prubehu inicializace softwaru muzete byt pozadani o 
splneni ruznych ukolu vcetne zadani ID produktu Windows, 
vyberu mistniho nastaveni, ktere bude pouzito v pocitaci, a 
vytvof eni spousteci diskety. 

3 Po dokonceni inicializace klepnete na tlacitko OK a pocitac 
bude restartovan. 

Rozdelem pevneho disku na oddily 

Pevny disk je dodan s jednim 2GB oddilem typu FAT16. 
Chcete-li vyuzit zbyvajici misto na pevnem disku, postupujte 
podle nasledujicich pokynu: 

Pouziti obsluzneho programu FDISK (Windows 95 a Windows 98) 

POZNAMKA Obsluzny program FDISK by mela pouzivat pouze zkusena 
osoba. 



1 Vlozte spousteci disketu vytvofenou behem inicializace 
softwaru a restartujte pocitac. 

2 Na fadek za A: \, zadejte pfikaz FDISK. 
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1 Nastavem a pouzfvam osobnfho pocitace 

Prvm zapnutf pocitace 

Pomoci obsluzneho programu FDISK rozdelite pevny disk na 
oddity o pozadovane velikosti. 

Vice informaci o obsluznem programu FDISK naleznete v 
dokumentaci k operacnimu systemu. 

Pouziti programu Disk Administrator (Windows NT4.0) 

Pomoci obsluzneho programu rozdelite pevny disk na oddily 
pozadovane velikosti a typu (standardni nebo bezpecny). 

Chcete-li spustit obsluzny program Disk Administrator, 
vyberte nabidku Start O Programs O Administrative Tools O Disk 
Administrator. 

Vice informaci o obsluznem programu Disk Administrator 
naleznete v dokumentaci k operacnimu systemu. 

Vypnuti pocitace 

Chcete-li vypnout pocitac, ujistete se nejprve, ze jste ukoncili 
vsechny aplikace, a potom ukoncete operacni system pomoci 
pfikazu Vypnout v nabidce Start. 
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1 Nastavem a pouzfvam osobmho pocitace 

Rizeni spotreby 



Rizeni spotreby 

Funkce rizeni spotreby umoznuje snizit celkovou spotfebu 
energie pocitace v dobe, kdy jej nepouzivate, jeho zpomalenim. 

Instalacm program Setup spolecnosti HP 

Rizeni spotreby lze nakonfigurovat v instalacnim programu 
HP Setup. Informace najdete v tematu Power Menu (Nabidka 
spravy energie) v instalacnim programu Setup. (Chcete-li 
spustit instalacni program Setup, restartujte pocitac a pfi 
spusteni stisknete klavesu F2.) 

Rizeni spotreby operacmho systemu 

Funkce rizeni spotreby se u operacnich systemu, jako jsou 
Windows NT 4.0 a Windows 95, lisi. Podrobne informace 
naleznete v dokumentaci operacniho systemu. 

Kompatibilita s normou ENERGY STAR 

Jako partner ENERGY STAR spolecnost HP potvrdila, ze 
standardni modely tohoto produktu splnuji pozadavky normy 
ENERGY STAR tykajici se uspory elektricke energie. 
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1 Nastavem a pouzfvam osobmho pocitace 

Sprava, stabilita a bezpecnost 



Sprava, stabilita a bezpecnost 

Tento pocitac lze velmi snadno spravovat. Je vybaven 
programem HP TopTools, nastrojem pro spravu hardwaru. 
Podrobnejsi udaje o nastrojich HP TopTools naleznete na 
serveru WWW spolecnosti HP na adrese: 

www . hp . com/toptools 

Spolecnost HP se rozhodla snizit naklady na vlastnictvi 
pocitace zajistenim vetsi stability vyrobku, ktera umoziiuje 
vytvofeni standardniho prostfedi pocitace. Vice informaci o 
programu spolecnosti HP Stability for Life naleznete na 
serveru WWW spolecnosti HP na adrese: 

www.hp.com/desktop/vectra/stability 

Nastroj HP ProtectTools je navrzen tak, aby poskytoval 
komplexni f eseni klicovych problemu zabezpeceni, jako je 
napfiklad nepovoleny pfistup k pocitaci a kradez. Dalsi 
informace najdete na strance WWW spolecnosti HP venovane 
bezpecnosti na adrese: 

www . hp . com/deskt op/ vectr a / security 
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Pokud dojde k problemu 

Tato kapitola obsahuje napovedu pro odstranovani problemu s 
pocitacem. Najdete v ni informace o techto tematech: 

• Postup pfi beznych problemech s pocitacem a hardwarem 

• Pouzivani programu pro diagnostikovani hardwaru 
HP DiagTools 

• Caste dotazy 

• Postup pfi ziskavani dalsich informaci 

• Sluzby podpory a iriformacnich sluzby spolecnosti Hewlett-Packard 
Podrobnejsi informace ziskate v pfirucce pro feseni problemu 
Troubleshooting and Upgrade Guide dostupne na serveru 
WWW spolecnosti HP na adrese www.hp.com/go/vectrasupport. 



2 Pokud dojde kproblemu 

Pocitac nelze radne spustit 



Pocitac nelze radne spustit 



Pocitac nelze zapnout 


Postup pri kontrole 


Zpusob 


Sifova snura pocftace je spravne pripojena. 


Pripojte sffovou snuru do funkcnf uzemnene 




sffove zasuvky a do pocftace. 



Samocinny test pocftace po zapnuti nalezl chybu 



Pokud se behem spoustenf pocftace na obrazovce zobrazf chybove hlasenf nebo se ozve akusticke chybove hlasenf, znamena 
to, ze se vyskytla zavada v konfiguraci pocftace. 



Postup pri kontrole Zpusob 



Cast konfigurace, ve ktere byla samocinnym testem po zapnutf pocftace Pokyny naleznete v pffrucce Troubleshooting 
zjistena chyba. and Upgrade Guide na WWW serveru 

spolecnosti HP na adrese 

www . hp . com/go/vectrasupport 



Vyskytly se problemy s hardwarem pocitace 



Monitor nenffunkcnf... 




Postup pri kontrole 


Zpusob 


Monitor je zapnuty (indikator LED svitf). 


Prostudujte v pffrucce k monitoru vysvetlenf svetelnych signalu 
indikatoru LED (zelena barva, oranzova barva a blikanf). 


Sffova snura monitoru je spravne pripojena. 


Zapojte sffovou snuru - zkontrolujte, zda je pripojena k uzemnene 
sffove zasuvce a k monitoru. 


Kabel monitoru je spravne pfipojen. 


Pripojte kabel monitoru a pfesvedcte se, zda je spravne zapojen do 
pocftace i monitoru. 


Je spravne nastaven jas a kontrast monitoru. 


Zkontrolujte nastavenf pomocf zobrazenf na obrazovce (OSD) nebo 
pomocf ovladacfch prvku na pfednf strane monitoru. 


Behem zavadenf systemu se zobrazf logo, potom vsak obrazovka ztmavne. 


Postup pri kontrole 


Zpusob 


Nastavenf monitoru v pocftaci je kompatibilni s 
pouzitym monitorem. 


• System Windows NT: Po vyzve v prubehu spustenf zadejte rezim 
VGA. 

• System Windows 95, 98 a 2000: Restartujte pocftac. Zobrazf se 
obrazovka s logem Vectra. U Windows 95 a 2000, jakmile 
uslysfte zvukovy signal, stisknete klavesu F8 a spusfte pocftac 
v bezpecnem rezimu. U Windows 2000 stisknete klavesu F8 a 
spusfte pocftac v rezimu VGA. Poklepejte na panel Obrazovka 
v Ovladacfch panelech a potom klepnete na kartu 
Nastavenf. Pomocf posuvnfku znovu nastavte rozliseni. 

• Pokud pouzfvate jiny operacnf system, vyhledejte pffslusne 
informace v dokumentaci k systemu. 
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2 Pokud dojde k problemu 

Vyskytly se problemy s hardwarem pocftace 



Klavesnice nenffunkcnf 


Postup pri kontrole 


Zpusob 


Kabel klavesnice je spravne pfipojen. 


Pfipojte kabel do spravneho konektoru v zadnf casti pocftace. 
Spravne zapojenf je usnadneno barevnym oznacenfm. 


Klavesnice je cista a zadna z klaves nenf zaseknuta. 


Zkontrolujte, zda jsou vsechny klavesy ve stejne vysce a 
zadna nenf zaseknuta. 


Klavesnice jako takova nenf poskozena. 


Vymehte klavesnici za jinou, funkcnf, nebo vyzkousejte 
funkci dane klavesnice s jinym pocftacem. 


Pouzfvate spravny ovladac. Pouzfvate-li multimedialnf 
klavesnici HP, presvedcte se, zda je nainstalovan spravny 
ovladac. Ovladac je dodavan se vsemi pfedem 
nainstalovanymi systemy Windows NT 4.0 a Windows 95. 
Pokud pouzfvate jiny operacnf system, vyhledejte pffslusne 
informace v dokumentaci k systemu. 


Stahnete si nejnovejsf ovladace ze serveru WWW spolecnosti 
HP naadrese: 

www . hp . com/go/vectrasupport/ 


Pocftac Ize spustit, problem vsaktrva. 


Spusfte obsluzny program DiagTools. Viz strana 27. 



Mys nenffunkcnf 

Postup pri kontrole Zpusob 

Kabel mysi je spravne pripojen. 1 Vypnete pocftac (nenf nutne u mysi USB). 

2 Pfipojte kabel do spravneho konektoru v 
zadnf casti pocftace. Spravne zapojenf je 
usnadneno barevnym oznacenfm. 

Pouzfvate spravny ovladac. Pouzfvate-li rozsiTenou mys HP, presvedcte Stahnete si nejnovejsf ovladace ze serveru 

se, zda je nainstalovan spravny ovladac. Ovladac je dodavan se vsemi WWW spolecnosti HP na adrese: 

predem nainstalovanymi systemy Windows NT 4.0 a Windows 95. www . hp . com/go 

/vectrasupport/ 

Mys je cista. Podle obrazku nize ocistete kulicku mysi a 

senzory. 




Mys jako takova nenf poskozena. Vymehte mys za jinou, funkcnf, nebo 

vyzkousejte funkci dane mysi s jinym 

pocftacem. 

Pocftac Ize spustit, problem vsak trva. Spust'te obsluzny program DiagTools. 

Viz strana 27. 
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2 Pokud dojde k problemu 

Vyskytly se problemy s hardwarem pocitace 



Samocinny test pocitace po zapnuti zobrazf chybu 


Postup pri kontrole 


Zpusob 


Nastaveni instalacniho programu Setup. 


1 Zapnete nebo restartujte pocftac. 

2 Po zobrazenf zpravy F2 Setup stisknete klavesu F2 . 1 


Obrazovka Summary Screen 


Zapnete nebo restartujte pocftac. Po zobrazenf zpravy F2 Setup 
stisknete klavesu Esc. Chcete-li nechat obrazovku Summary Screen 
zobrazenou, stisknete klavesu Pause. Pokracujte stisknutfm 
libovolne klavesy. 



1 . Dalsf informace o instalacnfm programu naleznete v pffrucce Troubleshooting and Upgrade Guide dostupne na 
WWW serveru spolecnosti HP na adrese www . hp . com/go/vectrasupport. 
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2 Pokud dojde k problemu 

Obsluzny program pro diagnostikovam hardwaru HP DiagTools 



Obsluzny program pro diagnostikovam 
hardwaru HP DiagTools 

Obsluzny program DiagTools pomaha pfi diagnostikovam 
problemu s hardwarem na osobnich pocitacich a osobnich 
pracovnich stanicich HP Vectra. 
Jde o sadu nastroju, ktera vam pomuze: 

• kontrolovat konfiguraci systemu a overit jeho spravne funkce, 

• diagnostikovat problemy spojene s hardwarem, 

• poskytovat presne informace pracovnikum technicke 
podpory spolecnosti HP nezbytne k rychlemu a efektivnimu 
feseni jakehokoli problemu. 

POZNAMKA Pf edtim, nez se obratite na zarucni servis spolecnosti HP, 

spustte program DiagTools. Ziskate tak informace, ktere bude 
od vas pozadovat servisni pracovnik. 

Dalsi informace o tomto programu naleznete v pfirucce 
Diagtools User 's Guide, dostupne ve formatu .PDF 
(Adobe Acrobat) na serveru WWW spolecnosti HP. 

Ziskam programu DiagTools 

Pfistup k programu DiagTools lze ziskat tf emi zpusoby: 

• Z diagnostickeho oddilu (skryteho) na pevnem disku 

• Z disku CD-ROM Diagnostics and Recovery dodaneho s 
pocitacem 

• Objednanim CD HP DiagTools pomoci WWW stranky 
podpory spolecnosti HP: www.hp.com/go/vectrasupport/. 

Spustem programu DiagTools z pevneho disku 

1 Restartujte pocitac a po vyzve spustte stisknutim klavesy F2 
instalacni program Setup. 

2 Pfesvedcte se, zda je moznost PnP OS v nabidce Main 
instalacniho programu nastavena na NO. 

3 Restartujte pocitac. 
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2 Pokud dojde kproblemu 

Obsluzny program pro diagnostikovam hardwaru HP DiagTools 

4 Po zobrazeni zpravy „Press FIO to start hardware diagnostics" 
(Stisknutim klavesy FIO spustte diagnostiku hardwaru) 
nasledujici po obrazovce s logem, stisknete klavesu F10. 

Tento zpusob lze pouzit, pouze pokud nezasahnete do oddilu 
Diagnostics na pevnem disku. 

Spustem programu DiagTools z CD-ROM Image 
Creation & Recovery spolecnosti HP 

Spusteni programu DiagTools z CD-ROM: 

1 Restartujte pocitac a po vyzve spustte stisknutim klavesy F2 
instalacni program Setup. 

2 Pfesvedcte se, zda je pofadi zavadeni pocitace nastaveno 
tak, ze zacne u jednotky CD-ROM, DVD-ROM nebo CD-RW 
(bud v instalacnim programu pocitace nebo stiskem klavesy 
F8 pfi spousteni pocitace). 

3 Vlozte CD-ROM Image Creation & Recovery do jednotky CD- 
ROM pocitace. 

4 Restartujte pocitac. 

5 Pocitac se spusti (zavede) z disku CD-ROM a zobrazi nabidku. 

6 V nabidce vyberte moznost „Run the diagnostics on your PC" 
(Spustit diagnostiku pocitace) a podle pokynu na obrazovce 
provedte diagnosticky test. 
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2 Pokud dojde k problemu 

Caste dotazy 



V 

Caste dotazy 

Otazka: Jak lze ziskat napovedu k instalaci karet LAN jinych 
vyrobcu do pocitace? 

Odpoved: Vyhledejte cast LAN Card Ready na strdnce WWW 
podpory spolecnosti HP na adrese 

www.hp.com/go/vectrasupport/. Najdete zde informace o 
nejcasteji instalovanych kartdch LAN a ovladacich karet LAN. 

Otazka: Jak lze ziskat dalsi informace o instalaci pfislusenstvi 
k pocitaci? 

Odpoved: Pfirucka Troubleshooting and Upgrade Guide 
obsahuje podrobne informace o instalaci pfislusenstvi a 
najdete ji na strdnce WWW podpory spolecnosti HP na adrese 
www . hp . com/go/vectrasupport/. 

Otazka: Jak lze znovu nainstalovat operacni system pocitace? 
Odpoved: Pouzijte disk CD-ROM Image Creation and Recovery 
dodany s pocitacem. 

Otazka: Proc pocitac pracuje pomalu nebo zobrazuje 
nesrozumitelne zpravy? 

Odpoved: Pocitac miize byt napaden virem. Odstrahte virus 
pomoci antiviroveho programu. 

Muzete take aktualizovat system BIOS pocitace. System BIOS 
a pokyny k aktualizaci si muzete stdhnout z adresy 
www . hp . com/go/vectrasupport. 

Otazka: Od instalace noveho softwaru dochazi k problemum s 
pocitacem. Co proti tomu lze podniknout? 

Odpoved: Software odinstalujte a ovefte, zda tak problem 
odstranite. Pokud problem pfetrvd, obratte se na vyrobce 
softwaru a pozddejte jej o pomoc nebo informace o zndmych 
problemech s kompatibilitou. 

Otazka: Jak lze po instalaci pfidavne zvukove karty vypnout 
integrovane zvukove funkce pocitace? 
Odpoved: Spustte instalacni program pocitace stisknutim 
kldvesy F2 behem spusteni pocitace, pote vypnete moznost 
Integrated Audio Interface v nabidce Main 
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2 Pokud dojde k problemu 

Caste dotazy 

Otazka: Lze pouzivat hardwarova zafizeni vybavena porty 
USB se vsemi operacnimi systemy, ktere byly v pocitaci 
pf edem nainstalovany? 

Odpoved: Zafizeni USB jsou podporovdna verzi 2.x systemu 
Windows 95, stejne jako systemy Windows 98 a Windows 2000. 

Otazka: Je tento pocitac kompatibilni s rokem 2000? 
Odpoved: Vsechny nove osobni pocitace Vectra jsou pfipraveny 
na pfechod na rok 2000. Dalsi informace najdete na strdnkdch 
WWW spolecnosti HP venovanych problemu roku 2000 na 
adrese: www.hp.com/year2000. 

Otazka: Jak lze zjistit verzi hardwaru a systemu BIOS 
pouzitych v pocitaci? 

Odpoved: Restartujte pocitac a v prubehu autotestu pfi 
spusteni stisknete kldvesu esc. Verze systemu BIOS se zobrazi v 
horni cdsti obrazovky. Miizete take pouzit program HP 
TopTools (viz strana 22.) 

Otazka: Jak lze ziskat zvukovy vystup z aplikace? 
Odpoved: Pfesvedcte se, zda jste sprdvne nainstalovali 
multimedidlni pfislusenstvi (viz kapitola 1). Mdte-li 
multimedidlni kldvesnici, pouzijte k nastaveni hlasitosti 
pfislusne kldvesy. 

Zkontrolujte, zda je pfislusnd aplikace sprdvne 
nakonfigurovdna. 

Klepnete na Start O Programy O Prfslusenstvf O Multimedia O Ovladam 

hlasitosti. Je tfeba, aby nebyla vybrdna moznost Ztlumit. 
Upravte hlasitost tak, abyste zvuk slyseli. 

Otazka: Kde lze ziskat informace o nejnovejsich ovladacich 
HP? 

Odpoved: www . hp . com/go/vectrasupport. 
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2 Pokud dojde k problemu 

Moznosti ziskam dalsich informaci 



Moznosti ziskam dalsich informaci 

Podrobnejsi napovedu ziskate v prirucce Troubleshooting and 
Upgrade Guide. Tato prirucka je dostupna na serveru WWW 
spolecnosti HP na adrese: 

www . hp . com/go /vectrasupport. 

Vybrane tipy k f eseni problemu 

• Restartujte pocitac a zjistete, zda se problem znovu projevi. 

• Pokud doslo k problemu se softwarem, vyhledejte pf islusne 
informace v dokumentaci nebo napovede. Pokud problem trva, 
obratte se na sluzbu technicke podpory vyrobce softwaru. 

• Spustte program HP DiagTools. Muzete vytvofit profil 
hardwaru pocitace (Informacm seznam pro technickou 
podporu - Support Ticket) a odeslat jej pracovmkum technicke 
podpory elektronickou postou nebo faxem. Dalsi informace o 
pouzivani programu DiagTools najdete na strane 27. 

• Navstivte server WWW podpory spolecnosti HP na adrese 
www. hp . com/go/vectrasupport a zjistete, zda se jedna o 
znamy problem. 

• Aktualizujte system BIOS (Basic Input/Output System) 
pocitace. Nejnovejsi system BIOS a pokyny k jeho 
aktualizaci ziskate na strance podpory spolecnosti HP na 
adrese: www. hp. com/go/vectrasupport/. 

• Zaznamenejte si podrobne udaje o problemu, abyste ho 
mohli pf esne popsat. Viz „Shromazdeni informaci o pocitaci 
pfed kontaktovanim podpory" na strane 32. 

• Zamyslete se, zda jste v posledni dobe neprovedli zmeny v 
pocitaci. 

• Pokud je to mozne, budte pfi telefonovani v blizkosti 
systemu a nechejte ho spusteny. 

• Kontaktujte prodejce spolecnosti HP nebo pracovniky 
technicke podpory spolecnosti HP v hodinach mimo provozni 
spicku (dopoledne nebo vecer). Tim zajistite nejrychlejsi 
mozne f eseni problemu. Dalsi informace najdete na strane 
„Sluzby podpory a informacni sluzby spolecnosti Hewlett- 
Packard" na strane 32. 
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2 Pokud dojde k problemu 

Sluzby podpory a informacnf sluzby spolecnosti Hewlett-Packard 



Sluzby podpory a informacm sluzby spolecnosti 
Hewlett-Packard 

Dalsi informace o sluzbach a podpofe spolecnosti HP najdete 
na serveru WWW pro podporu na adrese 

www . hp . com/go /vectrasupport. 

Shromazdem informaci o pocitaci pred kontaktovamm 
podpory 

Poznamenejte si informace uvedene nize. Tim pomuzete 
pracovnikum technicke podpory dany problem rychle a ucinne 
vyfesit. 



Popis pocitace 


Cfslo modelu (Model number) 


Viz stftek na prave strane pocitace. 


Seriove cfslo (Serial number) 


Viz stftek na prave strane pocftace. 


Pamet' RAM 

• Pocet megabajtu nainstalovane pameti 

• Pamet' RAM spolecnosti HP nebo jineho vyrobce 


• Velikost pameti RAM je zobrazena na obrazovce Summary Screen. Obrazovku 
vyvolate stisknutfm klavesy Esc behem spustenf. 

• U pameti RAM jinych vyrobcu nez spolecnosti HP se mohou vyskytnout 
problemy s kompatibilitou. 


Otazka nebo problem 


Zapiste strucny popis problemu. 


Cetnost3 


Jak casto se problem vyskytuje? 


Pracoval pocftac normal ne? 


Jak dlouho pocftac pracoval normalne? 


Nedavne zmeny v pocitaci 


Byly v pocftaci v nedavne dobe provedeny nejake zmeny? 


Konfigurace hardwaru 


Ktera verze systemu BIOS je pouzita? 


Verze systemu BIOS je zobrazena na obrazovce Summary Screen. Obrazovku 
vyvolate stisknutfm klavesy Esc behem spustenf. 


Doslo k nejakym zmenam parametru systemu BIOS? 


Vyskytl se problem po provedenfzmen v systemu BIOS pomocf instalacnfho programu? 


Vytvorte seznam slotu a prerusenf pouzfvanych 
prfdavnymi kartami (naprfklad sft'ova karta, 
zvukova karta a karty SCSI). 


Tento seznam bude slouzit ke kontrole konfliktu prerusenf. Konflikty prerusenf 
najdete pomocf programu DiagTools (viz strana 27) a cfsla slotu na obrazovce 
Summary Screen. Obrazovku vyvolate stisknutfm klavesy Esc behem spustenf. 


Operacni system 


Pouzfvate puvodnf operacni system, ktery byl do 
pocitace pfedem nainstalovan? 


Jaka je verze operacnfho systemu? 


Pokud ne, jaka je verze operacnfho systemu? 


Vyberte polozky Nastaveni o Ovladaci panely v nabfdce Start, potom poklepejte na 
ikonu System. Verze operacnfho systemu je zobrazena pod polozkou System. 


Jakekoli chybove zpravy vytvorene operacnfm 
systemem 


Zapiste si pfesny text chyboveho hlasenf. 


Jakekoli chyby v prubehu zavadenf systemu 
(samocinneho testu pocitace pfi zapnutf). Tento 
test kontroluje vsechny nainstalovane 
komponenty. 


Vsechny chyby testu POST se zobrazf na obrazovce monitoru nebo jsou 
signalizovany akustickym zvukovym signalem. 
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Vymena a rozsireni 
komponent pocitace 



Tato kapitola obsahuje informace o vymene hardwarovych 
komponent. Informace o inovaci pocitace a instalaci doplnku 
najdete v pfirucce Troubleshooting and Upgrade Guide 
dostupne na serveru WWW spolecnosti HP na adrese 
www . hp . com/go/vectrasupport . 



3 Vymena a rozsireni komponent pocitace 

Drive nez zacnete 



Drive nez zacnete 

Pfed vymenou jakekoli komponenty si prectete nasledujici 
upozorneni. 

Tato kapitola popisuje instalaci hardwarovych doplnku k 
pocitaci. Chcete-li instalovat doplnky na serveru WWW 
spolecnosti HP na adrese www.hp.com/go/pcaccessories najdete 
seznam podporovanych doplnku. Tato kapitola take popisuje 
zpusob vymeny zavadneho hardwaru. 

Dalsi informace o inovaci pocitace a instalaci doplnku najdete v 
pfirucce Troubleshooting and Upgrade Guide dostupne na 
serveru WWW spolecnosti HP na adrese 
www . hp . com/go /vectrasupport. 

VAROVANI Z bezpecnostnich duvodu nikdy nesnimejte kryt pocitace drive, 
nez vyjmete sitovou siiuru ze zasuvky a odpojite veskera 
pfipojeni k telekomunikacni siti. Pfed zapnutim pocitace vzdy 
nasadte kryt zpet. 



UPOZORNENI Staticka elektfina muze poskodit elektronicke komponenty. 

Vypnete vsechny casti zafizeni. Nedotykejte se pfislusenstvi 
odevem. Vyrovnejte statickou elektfinu tim, ze pfi vyjimani 
komponenty z obalu polozite obal na pocitac. Manipulujte s 
pfislusenstvim opatrne a co mozna nejmene. 
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3 Vymena a rozsfrenf komponent pocitace 

Sejmuti a nasazeni krytu 



Sejmuti a nasazeni krytu 
Sejmuti krytu 

1 Vypnete monitor a pocitac a odpojte vsechny napajeci snury 
a telekomunikacni kabely. 

2 Pokud je kryt na zadm strane pocitace zajisten zamkem, 
pomoci klice jej odemknete. 

3 Stolni provedeni: Uvolnete zapadku a sejmete kryt. 
Minivez: Uvolnete zapadku a sejmete bocni panel. 
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3 Vymena a rozsireni komponent pocitace 

Sejmuti a nasazenf krytu 

4 Uvolnete plastove zapadky a nadzvednutim sejmete celni 
panel. 
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3 Vymena a rozsfrenf komponent pocitace 

Sejmuti a nasazeni krytu 

Nasazeni krytu 

1 Pfesvedcte se, zda jsou vsechny vnitfni kabely spravne 
zapojeny a bezpecne vedeny (nemely by byt za nic zachyceny 
ani kolem niceho omotany). 

2 Umistete zpet celni panel. 
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3 Vymena a rozsireni komponent pocitace 

Sejmuti a nasazenf krytu 

3 Stolni provedeni. Umistete zpet kryt a pfesvedcte se, zda 
jsou vsechny zavesy spravne nasazeny. 

Minivez: Umistete zpet bocni panel a pfesvedcte se, zda 
jsou vsechny zavesy spravne nasazeny. 
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3 Vymena a rozsiTem komponent pocitace 

Vymena a instalace pamefoveho modulu 



Vymena a instalace pametoveho modulu 



POZNAMKA Pouzivejte pouze pametove moduly spolecnosti HP urcene pro 
dany typ pocitace. Pametove moduly jinych vyrobcu nejsou 
podporovany. Informace o podporovanych doplncich spolecnosti 
HP najdete na serveru WWW na adrese 
www . hp . com/go/pcaccessories. 

V pametovem slotu, ve kterem neni pametovy modul, by mel byt 
nainstalovan pfechodovy modul. Pfechodove moduly jsou na 
obou stranach ploche (nejsou osazeny naletovanymi 
soucastkami) a jsou nizsi nez pametove moduly. 

Instalujete-li pouze jeden pametovy modul, musi byt 
nainstalovan do slotu, ktery je nejblize procesoru. 




1 Sejmete kryt pocitace (pokyny naleznete v teto kapitole). 

2 Mate-li pocitac v provedeni minivez, polozte jej na stranu. 
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3 Vymena a rozsireni komponent pocitace 

Vymena a instalace pamet'oveho modulu 

3 Uvolnete dve zapadky a vyjmete stary pametovy modul nebo 
pfechodovy modul. 




4 Spravne zarovnejte dva bocni zaf ezy, vlozte novy pametovy 
modul a pevne zatlacte na jeho horni stranu. 




5 Nasadte kiyt pocitace (pokyny naleznete v teto kapitole). 



POZNAMKA Zbyvajici pf echodove moduly peclive uschovejte pro pfipadne 
pouziti v budoucnosti. 
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3 Vymena a rozsiTem komponent pocftace 

Vymena pffdavne desky 



Vymena pndavne desky 

1 Sejmete kiyt pocitace (pok^y naleznete v teto kapitole). 

2 Mate-li pocitac v provedeni minivez, polozte jej na stranu. 




3 Sejmete pfitlacnou konzolu. 
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3 Vymena a rozsireni komponent pocitace 

Vymena pndavne desky 

4 Pevne uchopte starou pridavnou desku a opatrne ji 
vytahnete. 



Stolni provedeni 



Minivez 




5 Opatrne zarovnejte novou desku, zasunte ji na misto a pevne 
ji zatlacte do slotu. 

6 Nasadte zpet pfitlacnou konzolu. 

7 Nasadte kryt pocitace (pokyny naleznete v teto kapitole). 
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3 Vymena a rozsiTem komponent pocftace 

Ktere konektory jednotek pouzft 



Ktere konektory jednotek pouzit 

Jestlize vymenujete jednotku pevneho disku, jednotku 
CD-ROM, DVD-ROM nebo CD-RW, presvedcte se, zda 
pouzivate spravne datove a napajeci konektory. 

Jednotka pevneho disku IDE by mela byt vzdy pfipojena k 
primarmmu f adici IDE. Jednotky CD-ROM a CD-RW by mely 
byt vzdy pfipojeny k sekundarmmu f adici IDE. Pro snadnejsi 
nalezeni konektoru jsou na systemove desce napisy PRIMARY 
(primarm) a SECONDARY (sekundarnf) 

U modehi s adapterem SCSI muzete nainstalovat dalsi interni 
zafizem SCSI pro ukladani dat, napfiklad pfidavny pevny disk 
SCSI. V pocitaci mohou byt nainstalovany az dve jednotky 
pevneho disku. 



Konektory pro napajem 


Pocet ve 
stolnim 
provedenf 


Pocet v 
provedenf 
minivez 


Urcenf 


#### 


4 


5 


Jednotky pevnych disku, 






jednotky CD-ROM, 








DVD-ROM a CD-RW, 








jednotky Zip. 


rL_n_r-i_r-i_n 


1 


1 


Disketova jednotka 
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3 Vymena a rozsireni komponent pocitace 

Ktere konektory jednotek pouzit 




3 Vymena a rozsfrenf komponent pocitace 

Ktere konektory jednotek pouzit 



Konektory IDE 

Disketova jednotka 




Konektory SCSI 
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3 Vymena a rozsireni komponent pocitace 

Vymena jednotky pevneho disku 



Vymena jednotky pevneho disku 

Informace o obnoveni obsahu pevneho disku najdete v pfirucce 
Troubleshooting and Upgrade Guide dostupne na serveru 
WWW spolecnosti HP na adrese www.hp.com/go/vectrasupport. 

Pocitac ve stolnim provedem 

1 Sejmete layt pocitace (pok^y naleznete v teto kapitole). 

2 Odstrante konektory pevneho disku a disketove jednotky. 




3 Uvolnete srouby z horni casti zasuvky pevneho disku a 
vysuhte stary pevny disk. 
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3 Vymena a rozsfrenf komponent pocitace 

Vymena jednotky pevneho disku 

4 Zarovnejte novy pevny disk do zasuvky (spravnym smerem) 
a utahnete srouby. 

5 Pfipojte datove a napajeci konektory. 

6 Nasadte kryt pocitace (pok^y naleznete v teto kapitole). 

Pocitac v provedem minivez 

1 Sejmete kryt pocitace (pokyny naleznete v teto kapitole). 

2 Pocitac polozte na bok. 

3 Odstrante konektory pevneho disku a disketove jednotky. 




4 Zatlacte na pf itlacnou zarazku na horni casti zasuvky pevneho 
disku a zasuvku vysuiite. 




POZNAMKA Pfi vysouvani drzte zasuvku pevne. 
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3 Vymena a rozsireni komponent pocitace 

Vymena jednotky pevneho disku 

5 Zasuvku otocte, odstrante vsechny srouby ze spodni casti 
zasuvky a vysunte stary pevny disk. 



6 Zarovnejte novy pevny disk do zasuvky (spravnym smerem) 
a utahnete srouby. 

7 Vlozte zasuvku jednotky zpet do pocitace. 

8 Pfipojte datove a napajeci konektory. 

9 Nasadte kryt pocitace (pokyny naleznete v teto kapitole). 
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3 Vymena a rozsfrem komponent poci'tace 

Vymena jednotek CD-ROM, DVD-ROM a CD-RW 



Vymena jednotek CD-ROM, DVD-ROM 
a CD-RW 

Neotvirejte modul laseru. Mohlo by dojit k urazu elektrickym 
proudem nebo poskozeni zraku laserovym svetlem. Opravy 
modulu laseru by mely provadet pouze kvalifikovane osoby. 
Laserovou jednotku zadnym zpusobem neupravujte. Na stitku 
na jednotce CD-ROM najdete udaje o pozadovanem napajeni a 
vlnove delce. Tento vyrobek je laserovy produkt tfidy I. 

Pocitac ve stolnim provedem 

1 Sejmete kryt a celni panel pocitace (pokyny naleznete v teto 
kapitole). 

2 Odstrante vsechny konektory jednotky. 




3 Zatlacte dve zapadky smerem dovnitf a vysunte zasuvku 
jednotky. 
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3 Vymena a rozsireni komponent pocitace 

Vymena jednotek CD-ROM, DVD-ROM a CD-RW 

4 Ze zasuvky vysroubujte ctyri srouby (dva na kazde strane) a 
vyjmete starou jednotku CD-ROM. 




5 Zarovnejte novy pevny disk do zasuvky (spravnym smerem) 
a utahnete srouby. 

6 Posunujte zasuvku jednotky zpet do pocitace, dokud 
nezapadne na sve misto. 

7 Pfipojte vsechny datove a napajeci konektory. 

8 Nasadte kryt pocitace (pokyny naleznete v teto kapitole). 

Pocitac v provedem minivez 

1 Sejmete kryt a celni panel pocitace (pokyny naleznete v teto 
kapitole). 

2 Odstrante vsechny konektory jednotky. 




50 



3 Vymena a rozsfrenf komponent pocitace 

Vymena jednotek CD-ROM, DVD-ROM a CD-RW 



3 Zatlacte dve zapadky smerem dovnitf a vysunte zasuvku 
jednotky. 




4 Ze zasuvky vysroubujte ctyfi srouby (dva na kazde strane) a 
vyjmete starou jednotku CD-ROM. 




5 Zarovnejte novy pevny disk do zasuvky (spravnym smerem) 
a utahnete srouby. 

6 Zasunte zasuvku jednotky zpet do pocitace. 

7 Pfipojte datove a napajeci konektory. 

8 Nasadte kryt pocitace (pokyny naleznete v teto kapitole). 
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3 Vymena a rozsireni komponent pocftace 

Vymena disketove jednotky 



Vymena disketove jednotky 

Pocitac ve stolnim provedem 

1 Sejmete layt pocitace (pok^y naleznete v teto kapitole). 

2 Odstrante konektory disketove jednotky a pevneho disku. 
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3 Vymena a rozsfrenf komponent pocitace 

Vymena disketove jednotky 



4 Uvolnete ctyri srouby, kterymi je disketova jednotka 
pripevnena k zasuvce, a vyjmete starou disketovou 
jednotku. 




5 Zarovnej te novou disketovou jednotku do zasuvky 
(spravnym smerem) a utahnete srouby. 

6 Vlozte zasuvku jednotky zpet do pocitace. 

7 Pfipojte datove a napajeci konektory. 

8 Nasadte kryt pocitace (pokyny naleznete v teto kapitole). 

Pocitac v provedem minivez 

1 Sejmete kryt a celni panel pocitace (pokyny naleznete v teto 
kapitole). 

2 Odstraiite vsechny konektory jednotky. 
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3 Vymena a rozsireni komponent pocitace 

Vymena disketove jednotky 

3 Zatlacte dve zapadky smerem dovnitf a vysunte zasuvku 
disketove jednotky. 




4 Uvolnete dva postrani srouby zasuvky a vyjmete starou 
disketovou jednotku. 




5 Vlozte novou disketovou jednotku (stranou s koliky napfed) 
a utahnete dva postrani srouby. 

6 Zasunte zasuvku disketove jednotky zpet do pocitace. 

7 Pfipojte datove a napajeci konektory. 

8 Nasadte kryt pocitace (pokyny naleznete v teto kapitole). 
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3 Vymena a rozsfrenf komponent pocitace 

Vymena procesoru 



Vymena procesoru 

1 Sejmete kryt pocitace (pokyny naleznete v teto kapitole). 

2 Mate-li pocitac v provedeni minivez, polozte jej na stranu. 

3 Vyjmete jednotku chlazeni. 




fa 



4 Vyjmete stary procesor. 



55 



3 Vymena a rozsireni komponent pocitace 

Vymena procesoru 

5 Nainstalujte novy procesor a zasunte jej na misto. 




6 Zarovnejte zarazky jednotky chlazeni s otvory ve zdroji 
napajeni a vlozte ji zpet. 

• Stolni provedeni: do otvoru zasunte nejprve spodni 
zarazku, stisknete jednotku chlazeni na obou stranach a 
zasunte postrani zarazky. 

• Minivez: nejprve zasunte zarazky na jedne a pote na 
druhe strane. 

7 Nasadte kryt pocitace (pokyny naleznete v teto kapitole). 

8 Pfesvedcte se ? zda je v pocitaci nainstalovana nejnovejsi 
verze systemu BIOS. Chcete-li zjistit, jakou verzi systemu 
BIOS mate prave v pocitaci nainstalovanou, behem spusteni 
pocitace stisknete klavesu esc. Nejnovejsi verzi systemu 
BIOS je mozne ziskat na serveru WWW na adrese 

www . hp . com/go /vectrasupport. 
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3 Vymena a rozsiTem komponent pocitace 

Vymena systemove desky 



Vymena systemove desky 

1 Sejmete kryt pocitace (pokyny naleznete v teto kapitole). 

2 Mate-li pocitac v provedeni minivez, polozte jej na stranu. 



3 V^'mete jednotku chlazem (pokyny viz strana 55). 

4 Ze stare systemove desky vyjmete vsechny komponenty 
(pokyny naleznete v teto kapitole). 

5 Z desky odpojte vsechny datove a sitove kabely. 

6 Uvolnete srouby, kterymi je deska pfipevnena, nadzvednete 
ji a vyjmete z pocitace. 



7 Do pocitace vlozte novou systemovou desku a upevnete ji 
srouby. 

8 Na novou systemovou desku nainstalujte vsechny 
komponenty a zapojte datove a sitove kabely (pokyny 
naleznete v teto kapitole). 

9 Nasadte kryt pocitace (pokyny naleznete v teto kapitole). 




U pocitace ve stolnim 
provedeni je 
7 sroubu, u provedeni 
minivez jich je 6. 
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3 Vymena a rozsfrem komponent pocftace 

Vymena zdroje napajeni 



Vymena zdroje napajeni 



VAROVANI Spolecnost Hewlett-Packard nepodporuje rozsireni napajeci 

jednotky. Nasledujici pokyny slouzi pouze k vymene poskozene 
napajeci jednotky. V zajmu vlastni bezpecnosti pouzijte jako 
nahradu napajeci jednotku dodanou sluzbou technicke podpory 
spolecnosti HP. 



Neotvirejte napajeci jednotku. Vystavujete se nebezpeci urazu 
elektrickym proudem. Nejsou zde zadne soucasti, ktere by mohl 
uzivatel opravit sam. 



1 Sejmete kryt pocitace (pok^y naleznete v teto kapitole). 

2 Mate-li pocitac v provedeni minivez, polozte jej na stranu. 




3 Vyjmete vsechny vnitfni konektory napajeni. 




Pevny disk (disky) Jednotka DV d/ Disketova jednotka Hlavnf zdroj napajeni 

CD-ROM 
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3 Vymena a rozsfrenf komponent pocitace 

Vymenazdroje napajenf 
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3 Vymena a rozsireni komponent pocitace 

Vymenazdroje napajenf 

6 Vlozte novy zdroj napajeni (podel kovovych konzol). 




7 Zdroj napajeni upevnete ctyfmi srouby. 

8 Zapojte vsechny vnitfni konektory napajeni. 

9 Nasadte kryt pocitace (pok^y naleznete v teto kapitole). 

10 Nastavte napeti pouzivane ve vasi zemi. 
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3 Vymena a rozsiTem komponent pocitace 

Instalace zamku Master Pass Key Lock 



Instalace zamku Master Pass Key Lock 



1 Sejmete kryt pocitace (pokyny naleznete v teto kapitole). 

2 Ze zadniho panelu pocitace vysuiite kovovy vyplnovy panel. 




3 Stolni provedem: Vyjmete zamek z adapteru a vlozte jej do 
otvoru (v zamku by mel byt zasunut klic). 



Minivez: 

a Odstrante sroub, ktery se nachazi na horni strane 
skfme PC, tesne za zdrojem (viz obrazek). 

b Zamek vlozte do otvoru (v zamku by mel byt zasunut 
klic). Ujistete se, ze vystupek na spodni strane zamku 
zapada do otvoru v postrannim panelu uzamykaciho 
mechanizmu. 



Minivez 
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3 Vymena a rozsireni komponent pocitace 

Instalace zamku Master Pass Key Lock 

4 Zamek zajistete kovovou svorkou, ktera je soucasti 
dodavky. Na tomto obrazku je zobrazen pocitac ve 
stolnim provedem. Provedem minivez je zobrazeno na 
pfedchozim obrazku. 

Stolni provedem' 




5 Nasad'te zpet kryt pocitace (pokyny naleznete v teto 
kapitole). 

Vice informaci naleznete v Uzivatelske pnrucce, ktera je 
dodana spolecne s timto zafizenim. 
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Informace o pf edpisech 



Informace o predpisech 



DECLARATION OF CONFORMITY 
According to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturer's Name: HEWLETT-PACKARD France 

Manufacturer's Address: 5 Avenue Raymond Chanas-Eybens 

38053 Grenoble Cedex 09 

FRANCE 

Declares that the product: Product Name:Personal Computer 
Model Number:HP VECTRA VL600 
Models DT and MT 

Conforms to the following Product Specifications: 

SAFETY International: IEC 60950:1991 + A1 +A2 + A3 + A4 / GB4943-1995 
Europe: EN 60950: 1 992 + A1 +A2 + A3 + A4 

EMC CISPR 22:1993 + A1 +A2 / EN 55022: 1 994 + A1 + A2 Class B 1) 
GB9254-1988 
EN 50082-1:1992 

IEC 801-2:1992 / prEN 55024-2:1992 - 4kV CD, 8kV AD 
IEC 801-3:1984 / prEN 55024-3:1991 - 3V/m 
IEC 801-4:1988 / prEN 55024-4:1992 - 0.5 kV Signal Lines, 

1 kV Power Line 

IEC 555-2:1982 + A1:1985 / EN60555-2: 1 987 
IEC 1000-3-3:1994 / EN61 000-3-3:1 995 

1) The product was tested in a typical configuration with Hewlett-Packard Personal Computer Systems. 

Su pplementary information: The product herewith complies with the requirements of the following Directives and 
carries the CE-marking accordingly: EMC directive 89/336/EEC and Low Voltage Directive 73/23/EEC, both amended by 
the directive 93/68/EEC. 

FCC Title 47 CFR, Part 1 5 Class B 2) / ICES-003, Issue 2 

2) This Device complies with Part 1 5 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1 ) this device 
may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation. 

VCCI-B 

AS I HZ 3548:1992 



Grenoble Jean-Marc JULIA 

June 1999 Quality Manager 

For Compliance Information ONLY, contact: 

USA Contact: Hewlett-Packard Company, Corporate Product Regulations Manager, 
3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 94304. (Phone: (415) 857-1501) 
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Prohlaseni o splnovanych predpisech 
FCC (for USA only) 

Federal Communications Commission Radio Frequency Interference Statement 

Warning: 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can 
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment 
off and on, the user is encouraged to correct the interference by one or more of the following 
measures: 

• reorient or relocate the receiving antenna 

• increase the separation between the equipment and the receiver 

• connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected 

• consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

Hewlett-Packard's FCC Compliance Tests were conducted with HP-supported peripheral devices 
and HP shielded cables, such as those you receive with your system. Changes or modifications 
not expressly approved by Hewlett-Packard could void the user's authority to operate the 
equipment. 

Notice for Canada 

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. 

Cet appareil numerique de la Class B est conforme a la norme NMB-003 du Canada. 

Safety Warning for the USA and Canada 

If the power cord is not supplied with the computer, select a power cord in accordance with your 

national electrical specifications. 

USA: use a UL listed type SVT detachable power cord. 

Canada: use a CSA certified detachable power cord. 

For your safety, never remove the PC's cover without first removing the power cord from the 
power outlet and any connection to a telecommunications network. Always replace the cover 
before switching the PC on again 

(If lithium battery is used) 

There is a danger of explosion if the battery is incorrectly installed. For your safety, never 
attempt to recharge, disassemble, or burn an old battery. Only replace the battery with the same 
or equivalent type, as recommended by the manufacturer. The battery in this PC is a lithium 
battery which does not contain any heavy metals. Nevertheless, in order to protect the 
environment, do not dispose of batteries in household waste. Please return used batteries either 
to the shop from which you bought them, to the dealer from whom you purchased your PC, or to 
HP so that they can either be recycled or disposed of in the correct way. Returned batteries will 
be accepted free of charge. 

Si le cordon secteur n'est pas livre avec votre ordinateur, utiliser un cordon secteur en accord 

avec votre code electrique national. 

Canada: utiliser un cordon secteur certifie CSA. 

Pour votre securite, ne pas enlever le capot de cet equipement avant de debrancher le cordon 
secteur et toute connexion au reseau de telecommunication. Remettez toujours le capot avant 
de mettre sous tension 

(En cas d'utilisation de pile au lithium) 

II y a danger d'explosion lorsque la pile n'est pas installee correctement. Pour votre securite, ne 
jamais essayer de recharger, de demonter ou de bruler l'ancienne pile. Remplacer uniquement 
avec une pile du meme type ou d'un type equivalent recommande par le constructeur. La pile 
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dans cet ordinateur est une pile aii lithium qui ne contient pas de metaux lourds, neanmoins, 
afin de proteger l'environement, ne jetez pas les piles dans les ordures menageres. Rendez les oil 
vous les avez achetees, au revendeur oil vous avez achete votre ordinateur ou a Hewlett Packard, 
pourqu'elles soient recyclees ou rangees de maniere qui ne nuit pas a l'environement. Les piles 
usees seront acceptees gratuitement. 

Warnung 

Wenn die Batterie nicht korreckt eingebaut wird, besteht Explosionsgefahr. Zu ihrer eigenen 
Sicherheit sollten Sie nicht versuchen, die Batterie wiederaufzuladen, zu zerlegen oder die alte 
Batterie zu verbrennen. Tauschen Sie die Batterie nur gegen den gleichen oder ahnlichen Typ 
aus, der vom Hersteller empfolen wird. Bei der in diesem PC intergrierten Batterie handeltes sich 
urn eine Lithium-Batterie, die keine Schwermetalle enthalt. Batterien und Akkumulatoren 
gehoren nicht in den Hausmiill. Sie verden vom Hersteller, Handler oder deren Beauftragten 
kostenlos zuriickgenommen, urn sie einer Verwertung bzw. Entsorgung zuzufiihren. 

Notice for the Netherlands 

®H 

Bij dit apparaat zijn batterijen geleverd. Wanneer deze leeg zijn, moet U ze niet weggooien maar 
inleveren als KCA. 

Hinweis fiir Deutschland: Gerauschemission 

Larmangabe nach Maschinenlarmverordnung - 3 GSGV (Deutschland): 
LpA < 70 dB am Arbeitsplatz bei normalem Betrieb nach DIN 45635 T.19 
(under normal use in the workplace, as per ISO 7779). 

Notice for Japan 



^OD^MIJ, ti^^^lf l^ffiiSMS^C V C C I ) CDS 



This equipment is in the Class B category information technology equipment based on the rules of 
the Voluntary Control Council For Interference by Information Technology Equipment (VCCI). 
Although aimed for residential area operation, radio interference may be caused when used near 
a radio or TV receiver. Read the instructions for correct operation. 

Notice for Korea 
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Licencni smlouva na softwarovy produkt HP 

Pocitac HP Vectra obsahuje pfedem instalovany software. Drive nez budete pokracovat, 
pfectete si licencni smlouvu na software. 

PRED DALSIM POUZIVANIM ZARIZENI SI PECLIVE PROSTUDUJTE TUTO 
LICENCNI SMLOUVU A USTANOVENI O OMEZENE ZARUCE. PRAVA NA 
SOFTWARE ZISKA ZAKAZNIK POUZE ZA PREDPOKLADU, ZE SOUHLASI SE VSEMI 
PODMINKAMI LICENCNI SMLOUVY. ZACNETE-LI PRODUKT POUZIVAT, 
PRISTUPUJETE TIM NA TYTO PODMINKY. POKUD S PODMINKAMI LICENCNI 
SMLOUVY NESOUHLASITE, MUSITE SOFTWARE OKAMZITE ODSTRANIT Z 
PEVNEHO DISKU A ZNICIT PUVODNI DISKETY NEBO VRATIT CELY POCITAC A 
SOFTWARE. V TAKOVEM PRIPADE VAM BUDE VRACENA CELA CASTKA, KTEROU 
JSTE ZA PRODUKT ZAPLATILI. POKRACOVANI V KONFIGURACI ZNAMENA, ZE 
SOUHLASITE S PODMINKAMI LICENCNI SMLOUVY. 

POKUD NENI DALE STANOVENO JINAK, TATO LICENCNI SMLOUVA NA 
SOFTWAROVY PRODUKT HP SE VZTAHUJE NA POUZIVANI VESKEREHO 
SOFWARU, KTERY JE POSKYTNUT VAM, ZAKAZNIKOVI, JAKO SOUCAST 
POCITACOVEHO PRODUKTU HP. TATO SMLOUVA NAHRAZUJE JAKEKOLI 
LICENCNI PODMINKY TYKAJICI SE SOFTWARU JINYCH VYROBCU, KTERE JSOU 
DOSTUPNE ONLINE NEBO V DOKUMENTACI CI JINYCH MATERIALECH 
OBSAZENYCH V BALENI POCITACOVEHO PRODUKTU. 

Poznamka: Licence na softwarove produkty spolecnosti Microsoft je vam udelena za 
podminek licencni smlouvy s koncovym uzivatelem spolecnosti Microsoft (EULA), ktera je 
obsazena v dokumentaci spolecnosti Microsoft nebo v dokumentaci online. 

Pouzivani softwaru se fidi nasledujicimi licencnimi podminkami: 

POUZIVANI. Zakaznik muze pouzivat software v libovolnem pocitaci. Zakaznik nesmi 
software pouzivat v siti nebo ve vice nez jednom pocitaci. Neni-li zakonem stanoveno 
jinak, zakaznik nesmi software demontovat nebo dekompilovat. 

KOPIE A UPRAVY. Zakaznik muze vytvafet kopie nebo modifikace softwaru (a) pro 
archivni ucely nebo (b) pokud kopirovani nebo upravy jsou zakladnim krokem pfi 
pouzivani softwaru v pocitaci a pokud nejsou kopie a modifikace pouzivany jinym 
zpusobem. 

VLASTNICTVL Zakaznik souhlasi, ze nema zadne jine pravo na vlastnictvi softwaru nez 
na vlastnictvi fyzickeho media. Zakaznik uznava, ze je software chranen autorskymi 
pravy. Zakaznik je seznamen a souhlasi s tim, ze software muze byt vyvinut jinym 
dodavatelem uvedenym v poznamkach o autorskych pravech, ktere jsou pfilozeny k 
softwarovemu produktu. Tento dodavatel je opravnen cinit zakaznika zodpovednym za 
jakekoli poruseni autorskych prav nebo poruseni teto smlouvy. 

DISK CD-ROM NA OBNOVU PRODUKTU. Pokud byl pocitac dodan s diskem 
CD-ROM na obnovu produktu: (i) Produkt Recovery CD nebo podpurny obsluzny program 
smi byt pouzit pouze pro obnovu pevneho disku pocitace HP, se kterym byl puvodne dodan. 
(ii) Pouzivani operacnich systemu spolecnosti Microsoft obsazenych na disku Recovery CD 
se fidi Licencni smlouvou koncoveho uzivatele spolecnosti Microsoft (EULA). 

PREVOD PRAV NA SOFTWARE. Zakaznik muze pfevadet prava na software na treti 
stranu pouze jako soucast pf evodu vsech prav a pouze pokud Zakaznik obdrzi pfedchozi 
souhlas tf eti strany se zavazky vyplyvajicimi z teto Licencni smlouvy. Pfi tomto pfevodu 
souhlasi zakaznik s tim, ze trvani jeho prav na softwarovy produkt je ukonceno a ze znici 
vlastni kopie a modifikace nebo je pfeda tf eti strane. 

DALSI POSKYTOVANI LICENCE A DISTRIBUCE. Zakaznik nesmi pujcovat ani dale 
poskytovat licenci na software ani sifit kopie a modifikace softwaroveho produktu na 
vefejnosti prostfednictvim fyzickych medii nebo telekomunikaci bez pfedchoziho 
pisemneho souhlasu spolecnosti Hewlett-Packard. 
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UKONCENL Spolecnost Hewlett-Packard muze tuto licenci na software ukoncit z duvodu 
nedodrzeni kterekoli z techto podminek za pfedpokladu, ze pozadala zakaznika o vyreseni 
tohoto problemu a zakaznik tak neucinil do tficeti (30) dnu od tohoto upozorneni. 

AKTUALIZACE A ROZSIRENI NA VYSSI VERZE. Zakaznik souhlasi s tun, ze 
software neobsahuje aktualizace a rozsifeni, ktere muze od spolecnosti Hewlett-Packard 
ziskat na zaklade samostatne smlouvy o podpofe. 

VYVOZNI KLAUZULE. Zakaznik souhlasi, ze neni dovoleno exportovat nebo opetovne 
exportovat software ani zadnou kopii nebo modifikaci v rozporu s exportnimi omezenimi 
vlady USA nebo jinymi pf islusnymi pravnimi pf edpisy. 

OMEZENI PRAV VLADY USA. Na pouzivani, kopirovani nebo zvefejneni vladou USA 
se vztahuji omezeni uvedena v odstavci (c)(l)(ii) klauzule Rights in Technical Data and 
Computer Software (Prava na technicka data a pocitacovy software) v dokumentu DFARS 
252.227-7013. Hewlett-Packard Company, 3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 94304 
USA. Prava pro jina vladni ministerstva a ufady nez ministerstvo obrany USAjsou 
uvedena v dokumentu FAR 52.227-19(c)(l,2). 



Recyklace pocitace 

Spolecnost HP ma vzdy na pameti ochranu zivotniho prostfedi. Vas osobni pocitac byl 
navrzen tak, aby maximalne odpovidal pozadavkum na ochranu zivotniho prostfedi. 

Az pocitac doslouzi, muzete jej odevzdat spolecnosti HP, kde bude recyklovan. 

Spolecnost HP ma program pro sber vyslouzilych vyrobku v nekolika zemich. 
Shromazdena zafizeni jsou odesilana do recyklacnich zafizeni spolecnosti HP v Evrope 
nebo USA. Maximalni mozny pocet casti je znovu vyuzit a zbytek je recyklovan. Zvlastni 
pozornost je venovana bateriim a jinym potencionalne toxickym latkam, jejichz skodlivost 
je specialnim chemickym procesem odstranena. 

Dalsi podrobne informace o programu sberu vyslouzilych vyrobku spolecnosti HP vam 
poskytne mistni prodejce nebo nejblizsi stfedisko spolecnosti HP. 
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Fyzicke vlastnosti 

Dalsi informace naleznete v tabulce udaju o tomto pocitaci v knihovne na strance WWW 
spolecnosti HP: www . hp . com/desktop. 



\ /I /->/~l +K"> /-,/-,+■ 

vlastnost 


Stolnf pocftace 


P roved enf minivez 


Hmotnost (bez klavesnice a monitoru) 


10 kg 


13,4 kg 


Rozmery 


SiTka: 43,5 cm 


SiTka: 20,6 cm 




Vyska: 13,5 cm 


Vyska: 46,9 cm 




Hloubka: 43 cm 


Hloubka: 45,5 cm 


Pudorys 


0,187 nf 


0,094 m^ 


Skladovacf teplota 


-40 °C az 70 °C 


-40 °C az 70 °C 


Skladovacf vlhkost 


8%az 85 % (relativnf), 


8 % az 85 % (relativnf), 




nekondenzovana pfi 40 °C 


nekondenzovana pfi 40 °C 


Pracovni teplota 


10 °C az 35 °C 


10 °C az 35 °C 


Pracovni vlhkost 


15 % az 80 % (relativnf) 


1 5 % az 80 % (relativnf) 


Napajenf 


Napajecf napetf: 1 00 - 1 27 V 4,0 A, 


Napajecf napetf: 100 - 127V 6,0 A, 




200 -240 V 2,0 A str. 


200 -240 V 3,0 A str. 




(pfepfnac pro vyber napetf) 


(pfepfnac pro vyber napetf) 




Frekvence napajecfho napetf: 50/60 Hz 


Frekvence napajecfho napetf: 50/60 Hz 




Maximalnf vystupnf vykon: 1 20 W trvale 


Maximalnf vystupnf vykon: 200 W trvale 



Spotreba energie 



Spotreba energie 


Stolnf provedenf 


Provedenf minivez 


115V/60 Hz 


230 V/50 Hz 


115V/60 Hz 


230 V/50 Hz 


Pozastaveno 


30,0 W 


30,0 W 


30,0 W 


30,0 W 



Jde o typicke hodnoty zjistene u standardnich modelu. Dalsi informace najdete v tabulce 
technickych udaju o pocitaci na serveru WWW spolecnosti HP na adrese: 
www . hp . com/ desktop. 



PQZNAMKA Vypnete-li pocitac sitovym spinacem na celnim panelu, klesne spotreba 

energie pod hodnotu 5 W, avsak neni nulova. Specialni zpusob zapinani a 
vypinani, ktery je u tohoto pocitace pouzit, vyrazne prodluzuje zivotnost 
zdroje napajeni. Je-li pocitac vypnut, muzete dosahnout nulove hodnoty 
pfikonu odpojenim sitove shury ze zasuvky nebo pomoci pridavneho spinace. 



Hlucnost 



Hlucnost 
(Merena podle normy ISO 7779) 


Stolnf provedenf 


Akusticky vykon (typicka hodnota) 


Akusticky tlak (typicka hodnota) 


Zapnuto (bez pouzitf pevneho disku) 


LwA < 37 dBA 


LpA < 32 dBA 



Jde o typicke hodnoty zjistene u modelu se standardni konfiguraci. Dalsi informace 
najdete v tabulce technickych udaju o pocitaci na serveru WWW spolecnosti HP na 
adrese: www . hp . com/ desktop. 



m 

Kde najdete dokumentaci k pocitaci 
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Quick User's Guide 
(Pfirucka pro rychlou orientaci) 

Nastavenfa pouzfvanf osobnfho pocftace 



Ziskat informace o odstrartovani ' 
problfrnu s poCftaCem 



Tato pfirucka 

Resenf zakiadnfch problemu 
(pouze pfehledne informace) 

Informacnf CD-ROM HP 

Objednavka v Pffrucce pro rychlou orientaci 

Pfirucka Troubleshooting and Upgrade 
Guide p\o tento pocftac 
www. hp. com/go/vectrasupport/ 



Ziskat informace o pouZIWnf 
operaCniho systemu 





Zfskat informace o tidtfbe a 
rozSiTeni poCitaCe 



Napoveda online k operacnfmu systemu 
Start ^ Napoveda ^Obsah napovedy 
Windows 95, 98, NT 4.0 a2000 



Operacn f system 
Uzivatelska pfirucka 



Tato pfirucka 

Vymena system ovych komponent 



Informacnf CD-ROM HP 

Objednavka v Pffrucce pro rychlou orientaci 



Pfirucka Troubleshooting and Upgrade 
Guide pro tento pocftac 

(podrobne informace) 

www. hp. com/go/vectrasupport/ 



